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Scholarship Program Courses and Faculty
01项目特色 Program Features

1.1 全程直播授课，与老师实时互动，课堂生动活泼

All live stream classes with dynamic interaction

1.2 免费课程回放，可随时随地，反复回看录播视频

Free recorded course videos, which can be viewed repeatedly anytime and anywhere
1.3 汉语国际教育硕士研究生在线辅导，及时点评和指导课后作业

Postgraduate students of Teaching Chinese to Speakers of Other Languages as study buddies to track each student's progress and provide timely feedback and guidance on homework
1.4汉语、中国非物质文化遗产、中国最大直辖市重庆的发展等教学和网上直播内容丰富

A rich variety of lectures and webcasts on Chinese, Chinese Intangible Cultural Heritages and Development of Chongqing, the biggest municipality of China, etc.

1.5 出具电子版成绩单、学分认证和结业证书

Electronic transcript with credits and electronic completion certificate
	02 授课平台及软件 Platforms and software

中文联盟平台、微信、腾讯会议等
"Chinese Plus" Platform, WeChat, Tencent Video Conferencing, etc.

03 课程内容Program Schedule

3.1教学班级安排Class Arrangement

招收一学期生120人，分基础班、提高班、拔尖班三个班。
We will recruit one-semester 120 students who will be divided into 3 online classes.

3.2 教学内容及课时数Teaching content and class hours
课程

Courses

周课时数 Classes per week

学期课时数
Classes per semester
综合汉语Comprehensive Chinese
4
72

汉语听说Chinese Listening and Speaking
2

36

汉语读写Chinese Reading and Writing
2

36

线上文化体验Online Cultural Experience

2

36

汉语水平考试辅导 HSK Tutorial
2

36

选修课程1 Optional Course 1
2

36

选修课程2 Optional Course 2
2

36

合计 Total
16

288

3.2.1必修课Compulsory courses
基础班：必修课（初级综合汉语+初级汉语读写+初级汉语听说+ HSK3 辅导课）+选修课2门+线上文化体验

Elementary class: Compulsory courses (Elementary Integrated Chinese + Elementary Chinese Reading and Writing + Elementary Chinese Listening and Speaking + HSK3 Tutorial) + 2 optional courses + online cultural experience

提高班：必修课（中级综合汉语+中级汉语读写+中级汉语听说+ HSK4 辅导课）+选修课2门+线上文化体验

Intermediate Class: Compulsory courses (Intermediate Comprehensive Chinese + Intermediate Chinese Reading and Writing + Intermediate Chinese Listening and Speaking + HSK4 Tutorial) + 2 optional courses + online cultural experience
拔尖班：必修课（高级综合汉语+高级汉语读写+高级汉语听说+ HSK5 辅导课）+选修课2门+线上文化体验

Advanced class: Compulsory courses (Advanced Integrated Chinese + Advanced Chinese Reading and Writing + Advanced Chinese Listening and Speaking + HSK5 Tutorial) + 2 optional courses + online cultural experience
3.2.2特色选修课程Featured Optional Courses
1) 《中国民乐》（适合全体）

中国民乐是中国民族乐器和中国民族音乐的统称。本门课程以古筝、笛子、大鼓等为代表进行中国民族乐器的宣传。此外通过观看传统戏剧的形式，如《大闹龙宫》、《穆桂英挂帅》、《白蛇传·金山寺》等，体验中国传统民族乐器和民族音乐的和谐交融。

2) 《中国剪纸艺术》（适合全体）

本门课程是一项手脑并用的课程实践活动，剪纸具有单纯、明快、朴实、富有装饰性的艺术风格和夸张变形、大胆的构图、简练生动的艺术造型特点。课程以传统民间剪纸艺术与学生审美体系的整合作为切入点，在学习剪纸的过程中扩宽传统剪纸的审美文化和表现内容，如对称美和意向指征性图案，构建适合学生的剪纸活动体系，培养传统中国审美意识形态，进而赏析中国传统剪纸工艺。

3) 《汉字及汉字教学》（适合初级班、提高班）

本课程通过介绍汉字的历史，深入认识现代汉字的性质和特点，在理解汉字造字法的基础上，进一步掌握现代汉字的字形、字音、字义的基本知识。帮助学生对汉字的基本理论体系有一个概括的了解，引导学生按照汉字的规律识字，进一步扩大识字量。通过对繁简字体地对比，带领学生领略汉字背后的中国传统文化。此外因为汉字的学习难度，可增加趣味性活动，如“汉字组件”等，让学生在认识汉字的基础上对汉字的部件进行区分，将抽象思维带入具象实体中，深刻认识汉字，学会写汉字。

4) 《汉语语法及语法教学》（适合提高班）

本课程根据学生HSK对应等级的具体要求，针对性地开展汉语语法教学活动。通过大量示例、模仿演练、情景教学、课堂互动等，让学生了解汉语语法特点，进而熟悉汉语语法使用规则，构建汉语语法学习体系，并在日常交际沟通中有意识地监测汉语语法使用正误性，最终掌握汉语语法知识点。

5) 《中国饮食文化》（适合全体）

本课程通过介绍中国饮食的特点、地域性等，以深入了解中国饮食文化。除了通用的饮食文化符号，如烤鸭、火锅等，还加入地域的元素进行饮食文化介绍，如广州潮汕地区的清水打边炉，临海饮食好鲜，主张食物的原汁原味，以清汤为锅底，海鲜切薄片涮煮，而后蘸取特制酱料食用，鲜而不腥，誉为潮汕地方美食之翘楚。此外本门课程还将组织学生烹饪中国美食，以带入中国南北方宵夜文化、珠江三角洲早茶文化等，阐释饮食文化产生的背景、特点以及发展脉络。

6) 《商务礼仪与文化》（适合提高班、拔尖班）

目前，中国的经济发展迅速，国际商务贸易往来愈加频繁，对学习汉语的迫切性也随之增长。本门课程作为应用实践性基础课程，旨在教授有一定汉语言基础的、或有同中国进行商务沟通需求的留学生在与中国代表进行商务会谈时所应用的交际用语。通过教师对商务礼仪正确的示范以及对商务会谈过程中常用话术进行分析解读，鼓励学生积极模仿，让其掌握在与中国进行商务往来时，与中国代表进行商务洽谈时的交际语言，为今后进一步加深学习和从事涉外工作打下基础。

7) 《当代中国话题》（适合提高班、拔尖班）

本课程旨在展现中国改革开放后社会发生的巨大变化，将围绕中国人的日常生活方式，选取具有代表性的文化产物和典型的人物案例进行分析，以了解当代中国现状及历史发展的必然性，从客观的角度看待中国的发展。此外通过体悟式教学，让学生从具象的文化符号出发，剖析文化符号背后的中国文化内涵，如长城作为中华民族古老文化的丰碑和智慧结晶，它象征着中华民族的血脉相承和民族精神；传唱《长城谣》，感受歌曲背后的思乡情节。

8) 《华语影视欣赏》（适合提高班、拔尖班）

本课程以代表中国现当代文化的华语影视作为切入点，通过观影的形式，观看《红海行动》（“也门撤侨”真实故事改变，表示中国维护世界和平的决心）、《我和我的家乡》（中国人特有的乡土情结）等影片，引导学生对电影的背景和主题进行思考。

9) 《中国人文地理》（适合提高班、拔尖班）

本课程将通过对中国地图全方位的展示以及对实际地形详细的解释说明，同时组织学生集体爬山等活动体验本地的山地地形结构。旨在引导学生认识中国地理环境、历史发展脉络、对应的文化历史等，从地域角度出发，了解中国的衣食住行、文化教育等，理解中国传统哲学思想及宗教发展的相关知识，认识中国经济、科教文卫事业的发展历程、现状与取得的成就，感受中国文化的历史厚重感，对中国文化产生浓厚的兴趣。

10) 《中国语言表达艺术》（适合提高班、拔尖班）

中国是一个高语境国家，即在日常交际过程中更多的沟通信息存在于交际语境中或者内化在交际者本身，很少会通过言语清晰地表达出来，真正大部分进行交流的信息是“意会”，而非“言传”。本课程通过对大量案例的分析，让学生对中国“高语境”属性有一定的了解，并在此过程中，构建交流体系，学习中国语言的表达艺术，如“含而不露”，善于共情，即“此处无声胜有声”的特殊沟通形式。

11) 《中国文学名著导读》（适合提高班、拔尖班）

本门课程以教师为课堂主导，引导学生学习各个时期的中国文学名著，并自行组织语言进行复述。旨在通过对中国文学名著的导读，让学生了解中国文学内蕴含的中国社会变迁、人文发展、传统文化及其影响，同时认识中国文学的含蓄内敛、高语境特色的表达方式、修辞手法等，从而学会地道的表达方式，提高汉语水平。

3.2.3线上文化体验Online cultural experience

在专业的直播讲解员带领下，直观地观察并体会重庆传统文化、地域文化,感受厚重的历史文化和豪爽的江湖气息的完美交合，包括文化底蕴深厚的北碚区、重庆的17道古城门、灯辉交错的洪崖洞、临江古镇磁器口、摩登繁华的解放碑。你也将欣赏西南大学美丽校园，再沿着长江这条连贯中国东、西两方的水道漫步。

Professional live commentators will guide you to observe and experience Chinese traditional culture and Chongqing regional culture intuitively, and the perfect combination of the rich history and culture: the rich cultural heritage of Beibei District, Chongqing’s 17 ancient city gates, Hongya Cave with interlaced lights, Ciqikou Ancient Town, modern and prosperous Jiefangbei etc. You will also pace on the fantastic campus of SWU, and along the Yangtze River, a dragon connecting the east and west of China.
3.3考核Assessment

线上授课出勤率（10%）+线上课堂参与情况（40%）+完成作业情况（10%）+学期考试（40%）
Attendance rate (10%) + online classroom participation (40%) + completion of homework (10%) + semester exam (40%)

04 拟使用教材及网络资源

教材
《发展汉语·初级/中级综合（上）》（第二版），北京：北京语言大学出版社，2012.

《发展汉语·初级/中级听力（上）》（第二版），北京：北京语言大学出版社，2012.
《发展汉语·初级口语/中级（上）》（第二版），北京：北京语言大学出版社，2012.

资源
中文联盟等平台；“汉语桥”官网；“汉语桥”俱乐部APP
05 师资队伍简介

姓名
简介
分工
刘承宇

文学博士、教授、博士生导师，国际学院院长，主要从事英语教学、研究、管理和汉语国际推广管理工作。

项目顾问
张春泉
文学博士，教授，博士生导师，文学院副院长，主要从事汉语语言文学教学、研究和管理工作。
项目顾问

高廉平

教授，硕士生导师，主要从事汉语语言文学教学、对外汉语教学和研究工作。

教学

耿军
文学博士，副教授，硕士生导师，主要从事汉语国际教育教学、研究和管理工作。
教学
杨甜
教育学博士，博士后，副教授，硕士生导师，主要从事汉语国际教育教学、研究和管理工作。
教学
邱睿
文学博士，副教授，硕士生导师，主要从事汉语国际教育教学、研究工作。
教学

白小丽
文学博士，副教授，硕士生导师，主要从事汉语国际教育教学和研究工作。
教学
孙琳

文学硕士，副教授，硕士生导师，主要从事对外汉语教学、研究和管理工作。

教学
胡琳

文学博士，副教授，硕士生导师，主要从事对外汉语教学、研究和汉语国际推广工作。

教学

姜有顺

博士，讲师，主要从事汉语国际教育教学、研究工作。

教学

陈晨

博士，讲师，主要从事汉语国际教育教学、研究和管理工作。

教学

涂敏
讲师，主要从事汉语国际教育教学、研究工作
教学
杨晓婷

讲师，主要从事汉语国际教育教学、研究工作。

文化

体验

陈婷婷
讲师，主要从事汉语国际教育教学、研究工作。
文化

体验
王霜
讲师，主要从事汉语国际教育教学、研究工作。
教学
谢玲玲
汉语国际教育在读硕士研究生，有留学生教学辅导工作经历。
辅导
何娇
汉语国际教育在读硕士研究生，有海外志愿者教师经历。
辅导
李佳楠

汉语国际教育在对硕士研究生，有海外志愿者教师经历。

辅导

梁世惠

剪纸艺术传承人，长期从事留学生文化教学

教学




